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FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
FIFTH SUNDAY OF EASTER 

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

In the Gospel proclamation today, the Lord says: Don’t let

your hearts be troubled...have faith in God and faith in

me. During these challenging days we have a plethora of

folks that are willing to be mouthpieces of bad news,

gloom and doom. Yes, these are strange and difficult

times. The Lord, nevertheless, has not abandoned us. He

is in the midst of this mess guiding us. The good Shepherd

does not abandon His sheep. Don’t let your hearts be

troubled... enjoy this day... and give thanks to God.

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit

that has been given you. Then witness your faith like

disciples and believers throughout the ages. Be assured of

my prayers for you and for your dear ones during this

Holy Easter Season.  May the good Lord bless you with

wisdom and peace. Please pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra

QUINTO DOMINGO DE PASCUA 

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

En la proclamación del Evangelio de hoy, el Señor dice: No

pierdan la paz... tengan fe en Dios y tengan fe en mí. Durante

estos días difíciles tenemos una multitud de personas dispuestas

a ser portavoces de malas noticias, pesimismo y fatalidad. Sí,

estos son tiempos extraños y difíciles.Sin embargo, el Señor no

nos ha abandonado. Él está en medio de todas nuestras

preocupaciones. El buen pastor no abandona a sus ovejas. No

pierdan la paz… disfruten de este día... y den gracias a Dios.

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se

les ha dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio de su

fe como discípulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten

siempre con mis oraciones por ustedes y por todos sus seres

queridos, especialmente durante esta santa Temporada de

Pascua. Que el Señor, los bendiga y los fortalezca con sabiduría y

paz.  Por favor, recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 

DIRECTORY | DIRECTORIO

ONLINE GIVING | DONACIÓN EN LÍNEA: HTTPS://GIVING.PARISHSOFT.COM/APP/GIVING/GIVESJC

SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN
CRISÓSTOMO

Tel: (310) 677 - 5868
info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
EDUCACION RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733



Saturday, May 2 | St. Athanasius, Bishop and Doctor of the Church
5:00 p.m. | Parishioners of St. John Chrysostom 

Sunday, May 3 | Fifth Sunday of Easter
7:00 a.m. | Ramon y Andrea Vasquez ✞
8:30 a.m. | Jose Maciel ✞
10:30 a.m. | Gorge Beltran ✞
12:30 p.m. | Milagros Sanguez & Ligaya Ronquillo ✞
2:30 p.m. | Gregorio Ramos ✞

Monday, May 4
8:30 a.m. | Silverio & Monica Nunez ✞
630 p.m. | Kenneth Graham ✞

Tuesday, May 5 | Cinco de Mayo
8:30 a.m. | Yvonne Casimiro (B-day)
6:30 p.m. | Ernesto Proa ✞ y Maria Ramirez (Salud)

Wednesday, May 6 
8:30 a.m. | Diego Lara ✞
6:30 p.m. | Difuntos: Jose Sanchez, Rosa Santiago, Alfonso Maximo, Josefina Perez,
Jose Ceja Prado
Oremos: Luminosa Maximo (Cump.), Guillermo Enrique Melendez (Salud), Maria
Victoria Melendez, Mynor Leonel Melendez, Saul N. Martinez

Thursday, May 7 | National Day of Prayer
8:30 a.m. | Mara Delgadillo (B-day)
6:30 p.m. | Maricela Garcia Ruiz y Maria del Rosario Garcia ✞

Friday, May 8 
8:30 a.m. | Taniform, Damian, & Augustine Ndifor ✞
6:30 p.m. | Conchita Perez ✞

Saturday, May 9 
8:30 a.m. | Janette Ramirez (B-day)

Sunday: Acts 6:1-7/Ps 33:1-2, 4-5,
18-19/1 Pt 2:4-9/Jn 14:1-12

Monday: Acts 14:5-18/ Ps 115:1-2,
3-4, 15-16/Jn 14:21-26

Tuesday: Acts 14:19-28/ Ps 145:10-
11, 12-13ab, 21/Jn 14:27-31a

Wednesday: Acts 15:1-6/ Ps 122:1-
2, 3-4ab, 4cd-5/Jn 15:1-8

Thursday: Acts 15:7-21/ Ps 96:1-
2a, 2b-3, 10/Jn 15:9-11

Friday: Acts 15:22-31/ Ps 57:8-9, 10
and 12/Jn 15:12-17

Saturday: Acts 16:1-10/ Ps 100:1b-
2, 3, 5/Jn 15:18-21

READINGS FOR
THE WEEK 

LECTURAS DE LA
SEMANA

ONLINE GIVING | DONACIÓN EN LÍNEA: HTTPS://GIVING.PARISHSOFT.COM/APP/GIVING/GIVESJC
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The Daughters of St. Paul (often
referred to as the media nuns) have

introduced a YouTube series designed
to help parents navigate online safety

and media skills for their children. The
Digital Age Family Safety course offers

short videos that teach parents about
media mindfulness and discernment,
best practices for technology use, and
how to protect children from unsafe

and dehumanizing content. These
videos can be found a

lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
DIGITAL AGE FAMILY

SAFETY

Las Hijas de San Pablo (conocidas
también como Hermanas Paulinas o

“The Media Nuns”) han presentado una
serie en YouTube diseñada para ayudar
a los padres a aprender sobre seguridad

en Internet y el uso de los medios de
comunicación para sus hijos. El curso
“seguridad familiar en la era digital”

ofrece videos breves que enseñan a los
padres a ser conscientes del uso de los
medios de comunicación, las mejores

prácticas para el uso de la tecnología y
como proteger a los niños de contenido
digital peligroso y/o degradante. Estos

videos se pueden encontrar en
 lacatholics.org/did-you-know.

¿SABIA USTED?
SEGURIDAD FAMILIAR EN

LA ERA DIGITAL

Pray for our Seminarians:

Juan Garcia | St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett | St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre | St. John’s Seminary, Propaedeutic Year

BLESSING OF PEACE

Dear Lord, You have said, “Do not let your hearts be troubled.” Bless me with Your
peace. Fill my heart with trust in You, and hope in Your promises. Be my rock in
times of distress, my light in times of darkness, and my rest in the storm. Amen.

BENDICIÓN DE PAZ

Querido Señor, Has dicho: "No dejéis que vuestros corazones se inquieten."
Bendíceme con tu paz. Llena mi corazón de confianza en Ti,

y esperanza en tus promesas. Sé mi roca en tiempos de angustia,
mi luz en tiempos de oscuridad, y mi descanso en la tormenta. Amén.

http://lacatholics.org/did-you-know/
http://lacatholics.org/did-you-know/
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The 39th Annual Walk for Life South Bay is Saturday, May 16th, at
Veterans Park, Redondo Beach, 7:30 am onsite registration & pre-walk

festivities (music, snacks, face painting), 8:30 am start. Register and
choose our church’s team to walk together, raise money and save lives

every step of the way. 100% of proceeds provide free pregnancy services
for clients of the Pregnancy Help Center in Torrance, including a life-

affirming ultrasound exam and online education lessons. For
information & to register go to event.fundeasy.com/32171 or call the
Center at 424-263-4855. Sign up by April 20  and raise/pay $45 to be

guaranteed a Walk t-shirt. Thank you!

th

La 39.ª Caminata Anual por la Vida South Bay se llevará a cabo el
sábado 16 de mayo en Veterans Park, Redondo Beach. El registro en el

lugar y las actividades previas (música, refrigerios, pintacaritas)
comienzan a las 7:30 a. m., y la caminata inicia a las 8:30 a. m.

Regístrese y elija el equipo de nuestra iglesia para caminar juntos,
recaudar fondos y salvar vidas en cada paso. El 100% de los ingresos

proporciona servicios gratuitos de embarazo para los clientes del
Pregnancy Help Center en Torrance, incluyendo un ultrasonido que

afirma la vida y lecciones educativas en línea. Para más información y
para registrarse, visite event.fundeasy.com/32171 o llame al Centro al

424-263-4855. Inscríbase antes del 20 de abril y recaude o pague $45
para garantizar una camiseta de la caminata. ¡Gracias!

http://event.fundeasy.com/32171
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EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

Witnesses for Jesus

T his journey of faith is not always easy. Sometimes the greatest wounds are those we suffer
when family members and friends wander away from God and leave us behind. T he faith they
had when they were younger is now strained, or they see the daily walking with Jesus to be too
difficult. For them, Jesus becomes what Peter wrote about when he described Jesus as the
stone that causes people to stumble and the rock that makes them fall. Our journey is hard
enough, but watching a loved one stumble and fall is heart-breaking.

What are we to do in such a situation? Most importantly, we pray. We must realize that God is
more powerful than us, and even if we can’t make them see the truth, He can. T hen we witness
to the transformative power of Jesus by our own lives. We need to ser ve him in word and deed.
We should let a joy of being a disciple enlighten our faces. Allow Jesus to work through us so
that others may be drawn to him. Lastly, we must never lose hope. Many have walked long
journeys alone only to find God far down the road. What will it  take to bring someone to
Christ? It might be an action, a word, or an emotion. We never know how certain people will
be touched. T hat loved one is a gift from God in your life. Place them back in God’s hands, and
let Him pick them up if they have stumbled and fallen. 

—Tracy Earl Welliver, MTS

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA - RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Testigos de Jesús

Esta travesía de fe no siempre es fácil. A veces, las heridas más grandes son las que sufrimos
cuando los miembros de la familia y amigos se alejan de Dios y nos dejan atrás. La fe que
tenían cuando eran más jóvenes ahora es tensa, o ven que el diario caminar con Jesús es
demasiado difícil. Para ellos, Jesús se convierte en lo que Pedro escribió cuando describió a
Jesús como la piedra que hace tropezar a las personas y la roca que los hace caer. Nuestro viaje
es bastante difícil, pero ver a un ser querido tropezar y caer es desgarrador.

¿Qué debemos hacer en tal situación? Lo más importante, orar. Debemos darnos cuenta de que
Dios es más poderoso que nosotros, e incluso si no podemos hacer que vean la verdad, Él si
puede. Luego, somos testigos del poder transformador de Jesús por nuestras propias vidas.
Necesitamos ser virle en palabras y hechos. Deberíamos dejar que el gozo de ser un discípulo
ilumine nuestros rostros. Permite que Jesús trabaje a través de nosotros para que otros se
sientan atraídos por él. Por último, nunca debemos perder la esperanza. Muchos han
caminado largos viajes solos únicamente para encontrar a Dios mas adelante en el camino.
¿Qué se necesitará para atraer a alguien a Cristo? Puede ser una acción, una palabra o una
emoción. Nunca sabemos cómo ciertas personas serán tocadas. Esos seres queridos son un
regalo de Dios en tu vida. Colócalos de nuevo en las manos de Dios y deja que Él los levante si
han tropezado y caído.

—Tracy Earl Welliver, MTS
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